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ADMINISTRACIÓN CONSEJEROS 
Greta Scholtes, Directora                                      Dorothy Flake, Consejera 
Yassar Salman, Subdirector                        Sara Kawale, Consejera 
Lori Sato, Subdirectora                        Azadeh Khazaei, Consejera 
Michele Speed, Subdirectora      Eliseo Millan, Consejero 

 
                                                                                                                   

       

DECLARACIÓN DE VISIÓN DE ENCINA HIGH SCHOOL 
En Encina High School, nos comprometemos a una educación antirracista y culturalmente receptiva que: 

 
• Crea un fuerte sentido de pertenencia y seguridad dentro de nuestra diversa comunidad; 
• Fomenta la esperanza, la independencia y el pensamiento crítico; 
• Empodera a los jóvenes adultos que marcaran una diferencia en nuestra sociedad. 

HORARIOS DE CAMPANA 

 
FECHAS IMPORTANTES DEL CALENDARIO 

14 de agosto Primer día de clases y horario del día mínimo: 8:30 a. m. a 1:00 p. m. 27 de enero Examen de audición obligatorio para el décimo grado (próximamente 
habrá más información)  

15 de agosto Horario de día mínimo: 8:30 am-1:00 pm 29 de enero Fotos de los clubes (más información próximamente), vestíbulo del 
gimnasio grande 

Numero Principal de la escuela: (916) 971-7538 Nota: Presione 0 para comunicarse con un operador 
Oficina atlética (916) 971-5813 
Asistencia – Ausencias solamente (deje un mensaje) (916) 971-7550 
Salida temprana SOLAMENTE (916) 971-7542 
Oficina de Consejería (916) 971-7547 
Oficina de finanzas (916) 971-5887 
Embajador de apoyo a padres/familias (916) 971-5898 
Oficina de la directora (916) 971-5839 
Archivos (916) 971-7551 
Oficina de los subdirectores (916) 971-7546 

    Regular: lunes, martes, miércoles, 
viernes 

  
   Salida temprana: jueves 

  
                 Horario de día mínimo 

Periodo Inicio Fin Periodo Inicio Fin Periodo Inicio Fin 

0 7:34AM 8:25 AM 0 7:45 AM 8:25 AM 0 7:55 AM 8:25 AM 

1 8:30 AM 9:21 AM 1 8:30 AM 9:12 AM 1 8:30 AM 9:00 AM 

2 9:26 AM 10:17 AM 2 9:17 AM 9:59 AM 2 9:05 AM 9:35 AM 

3 10:22 AM 11:13 AM 3 10:04 AM 10:46 AM 3 9:40 AM 10:10 AM 

4 11:18 AM 12:12PM 4 10:51 AM 11:33 AM 4 10:15 AM 10:45 AM 

Almuerzo 12:12 PM 12:42 PM Almuerzo 11:33 AM 12:03 PM 5 10:50 AM 11:20 AM 

5 12:47 PM 1:38 PM 5 12:08 PM 12:50 PM Almuerzo 11:20 PM 11:50 AM 

6 1:43 PM 2:34 PM 6 12:55 PM 1:37 PM 6 11:55 AM 12:25 PM 

7 2:39 PM 3:30 PM 7 1:42 PM 2:24 PM 7 12:30 PM 1:00 PM 
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22 de agosto Amanecer para estudiantes de 12 grado: 7:30 am a 8:30 am. – Patio Encina 30 de enero Club de primavera Rush a la hora del almuerzo (próximamente más información) 

27 de agosto Día de fotos: Todo el día – Gimnasio grande 4 de febrero Donación de sangre, todo el día, frente al asta de la bandera 
(próximamente más información) 

28 de agosto Noche de Back to School (regreso a clases): 5:00-7:00 p.m. 6 de febrero Fin del período de calificación Progreso 4 

28 de agosto Inicio de obras del nuevo edificio de Ciencias, 9:30 am 9 – 13 de febrero  Semana de espíritu escolar BHM 

29 de agosto Horario de día mínimo: 8:30 am-1:00 pm 10 de febrero Entrega de calificaciones de progreso 4 

1 de septiembre No hay clases – Día del Trabajo 10 de febrero Ventas de toga y birrete a la hora del almuerzo, gimnasio pequeño 

5 de septiembre 1er Rally del año: 7o periodo (comienza a las 11:49 am) Horario del Rally: 
8:30am-3:30pm 

13 de febrero Progreso 4 calificaciones visibles en Q/enviadas por correo a casa 

10 de septiembre Link Crew: Fiesta social de helado, 3:30-4:00pm 13 de febrero Rally BHM 4o periodo (comienza a las 11:49 am) Horario del Rally: 
8:30 am a 3:30 pm 

12 de septiembre Fin del período de calificaciones Progreso 1  16-20 de febrero No hay clases: Semana de los Presidentes 

15-19 de septiembre Semana universitaria 10 de marzo Ventas de toga y birrete a la hora del almuerzo, gimnasio pequeño 

16 de septiembre Entrega de calificaciones de progreso 2 13 de marzo Sports a Rama, 3:30-5:00pm, gimnasio grande 
18 de septiembre Feria Universitaria HBCU: 1:30-3:00 p.m., Gimnasio grande de El Camino 20 de marzo Fin del período de calificación Progreso 5 
19 de septiembre Calificaciones de progreso 1 visibles en Q/enviadas por correo a casa 20 de marzo Horario de día mínimo: 8:30 am-1:00 pm 

24 de septiembre Club Rush de otoño a la hora del almuerzo (próximamente más información) 23-27 de marzo Semana de espíritu escolar de primavera 

6 de octubre No hay clases – Receso escolar 24 de marzo Entrega de calificaciones de progreso 5  
7 de octubre Día para retomar fotos – Gimnasio grande 27 de marzo Progreso 5 calificaciones visibles en Q/enviadas por correo a casa  
10 de octubre Fin del período de calificación Progreso 2 27 de marzo Rally de primavera, 4.º período (comienza a las 11:49 a. m.) Horario del 

Rally: 8:30 am a 3:30 pm 
13-17 de octubre Semana de espíritu escolar: Homecoming 30 de marzo-3 

de abril 
No hay clases: vacaciones de primavera 

14 de octubre Entrega de calificaciones de progreso 2 7 de abril Pruebas de matemáticas CAASPP (todos los grados 11) Bloque impar 

14 de octubre Ventas de toga y birrete a la hora del almuerzo - cafetería 8 de abril Pruebas de matemáticas CAASPP (todos los grados 11) Bloque par 

17 de octubre Calificaciones de progreso visibles en Q/enviadas por correo a casa 22 de abril Pruebas CAASPP ELA (todos los de 11.º grado) Bloque par 

17 de octubre Rally de Homecoming. 4o período (comienza a las 11:49 am.) Horario de 
Rally: 8:30 am a 3:30 pm. 

23 de abril Pruebas CAASPP ELA (todos los de 11.º grado) Bloque impar 

17 de octubre Baile de Homecoming/celebración, de 7:00-10 pm, gimnasio pequeño 20-22 de abril Visita WASC 

18 de octubre Fiesta de Homecoming y sección de porristas, de 11:00 a, a 2:00 pm Estadio 27-30 de abril Semana de espíritu escolar internacional 
18 de octubre Partido de fútbol americano de Homecoming vs San Juan HS, de 11:00 am a 

2:00 pm, Estadio 
29 de abril Horario de día mínimo: 8:30 am-2:24 pm 

3-20 de noviembre Colecta de alimentos enlatados 29 de abril Noche Internacional: 5:00 a 7:00 pm, por determinar (próximamente 
habrá más información) 

7 de noviembre Fin del Progreso del Período de Calificaciones 3 30 de abril Horario de día mínimo: 8:30 am-1 pm 

10-11 de noviembre No hay clases: Receso escolar y día festivo/de los veteranos 30 de abril Fin del período de calificación Progreso 6 

12 de noviembre Entrega de calificaciones de progreso 3  1 de mayo No hay clases 

12 de noviembre Ventas de toga y birrete a la hora del almuerzo, cafetería 2 de mayo Baile de graduación PROM de 7:00 a 10:00 pm., por determinar (próximamente 
más información) 

14 de noviembre Progreso 3 calificaciones visibles en Q/enviadas por correo a casa 5 de mayo Entrega de calificaciones de progreso 6 
14 de noviembre Festival/Cine de Otoño, 3:45 a 6:45 pm, Black Box Theater/Patio 8 de mayo Progreso 6 calificaciones visibles en Q/enviadas por correo a casa 

24-28 de noviembre No hay clases: vacaciones de Acción de Gracias 20 de mayo Noche de premios para estudiantes de 12º grado: de 6:00 a 7:30 pm, gimnasio 
grande  

1-10 de diciembre Colecta de juguetes 25 de mayo No hay clases. Memorial day 

3 de diciembre Colecta de ropa, de 3:45 a 5:00 p m, por determinar 26-29 de mayo Semana de espíritu escolar 

3 de diciembre Noche de Cash for College: 6:00-8:00pm, (más información por venir) 29 de mayo Rally EOY 4to periodo (comienza a las 11:49 am) Horario del Rally: 8:30 am 
a 3:30 pm 

8-12 de diciembre 
 

Semana de espíritu escolar de invierno 2 de junio Senior Sunset: 6-8 pm, patio 

9 de diciembre Ventas de toga y birrete a la hora del almuerzo, gimnasio pequeño 1 de junio Exámenes finales para estudiantes de 12º impares: 8:30 a. m. a 2:15 p. m. 
12 de diciembre Rally de invierno: 4.º período (comienza a las 11:49 am) Horario del Rally: 8:30 am a 

3:30 pm. 
2 de junio Exámenes finales para estudiantes de 12º pares: 8:30 a. m. a 1 p. m. 

17 de diciembre Cocoa & Cram, 3:30-4:30 pm, salones 3 de junio Entrega de calificaciones de los estudiantes de último año 
18 de diciembre Horario de bloque impar, 8:30 am a 2:15 pm 4 de junio Desayuno y salida de estudiantes de 12º grado.: 8:30 a. m. a 11 am. Gimnasio 

pequeño 
19 de diciembre Horario de bloque par, 8:30 am. a 1:00 pm 4 o 5 de junio Ensayo de graduación, por determinar 
22 de diciembre-5 de enero No hay clases, vacaciones de invierno 5 de junio Horario de día mínimo inverso: 11:30 a. m. a 3:30 p. m. 
5 de enero Fin del período de calificaciones del semestre 1 5 de junio Graduación, por determinar 
6 de enero Entrega de calificaciones del semestre 1 8 de junio Exámenes finales, Impar 8:30 am- 2:15 pm 
6 de enero Horario mínimo de día: 8:30 a. m. a 1:00 p. m. 9 de junio Último día de clases 
9 de enero Calificaciones del primer semestre visibles en Q/enviadas por correo a casa 9 de junio Exámenes finales, par 8:30 am- 2:15 pm 
13 de enero Retratos de estudiantes de 12º grado (próximamente más información), gran 

vestíbulo del gimnasio 
9 de junio  Fin del período de calificaciones del semestre 2 

13 de enero Ventas de toga y birrete a la hora del almuerzo, gimnasio pequeño 10 de junio Entrega de calificaciones del segundo semestre 
14 de enero Baloncesto, personal contra los estudiantes, de 3:30 a 4:30 pm, gimnasio grande 10 de junio – 12 

de agosto 
Vacaciones de verano 
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19 de enero No hay clases: Martin Luther King Jr. 17 de junio Calificaciones del segundo semestre visibles en Q/enviadas por correo a casa 

 

PROCEDIMIENTOS DE ASISTENCIA 
Los padres/tutores tienen cinco (5) días escolares para aclarar las ausencias de sus estudiantes. Esto se puede hacer enviando una nota, enviando un correo electrónico a  
EncinaAbsence@sanjuan.edu, usando la aplicación móvil del Distrito Escolar Unificado de San Juan o haciendo una llamada telefónica a la Oficina de Asistencia.  
Ausencias SOLAMENTE llame al (916) 971-7550 y deje un mensaje, y para salidas tempranas SOLAMENTE llame al (916) 971-7542. 

Proporcione la siguiente información al dejar un mensaje telefónico, enviar un correo electrónico, enviarlo a través del Portal para padres o escribir una nota: 

• Nombre de la persona que aclara la ausencia y relación con el estudiante 
• Nombre y apellido del estudiante (y el deletreo de ambos) 
• Fecha(s) de ausencia(s) 
• Dar el motivo (por ejemplo, enfermedad, cita médica, cita de negocios, etc.) 

 
AUSENCIAS JUSTIFICADAS: Según el Código de Educación de California AUSENCIAS INJUSTIFICADAS 
Enfermedad (hasta 5 días o el período equivalente por enfermedad no verificada por un médico) Se perdió el camión 

Cuarentena bajo la dirección de un funcionario de salud del condado o de la ciudad Fuera de la ciudad 

Servicios médicos, dentales, de optometría o quiroprácticos recibidos. (Una nota médica del medico 
se requiere). 

Vacación familiar 

Funeral --- Un día está excusado para los servicios funerarios dentro de California; tres días están excusados para 
servicios fuera del estado. Esta ausencia justificada es para servicios únicamente para familiares directos. La 
familia inmediata incluye padres, padrastros, abuelos, hermanos (incluido el hermanastro) y cualquier pariente 
que resida en la casa. 

Cualquier enfermedad distinta a la del estudiante 

Comparecencia ante el tribunal (se requiere documentación visual) Acompañar a un padre a la cita del padre 

Observancia de un día festivo o ceremonia de la religión del estudiante.  

mailto:EncinaAbsence@sanjuan.edu
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TARDANZAS 
Se espera que los estudiantes lleguen a clase antes de que suene la campana final. Las tardanzas crónicas se remitirán a la oficina del vicedirector. 
Antes de ser remitidos a la Administración, los maestros tienen derecho a asignar consecuencias en el aula a los estudiantes que llegan tarde a su clase. Si tiene 
preguntas específicas sobre tardanzas, revise “Q” (portal de padres) y/o comuníquese con el maestro durante el período en el que se marcó tardanza al 
estudiante. 
 

  DEFINICIÓN DE LA POLÍTICA DE TARDANZAS  
  Se considera que un estudiante llega tarde si no está en clase listo para aprender al final del timbre final. Llegar a tiempo y estar listo es el mejor 
ejemplo de las Tres R: Respeto por el maestro y los compañeros, Responsabilidad en administrar el tiempo entre clases y, finalmente, Preparación: 
llegar a clase a tiempo y tener los recursos del aula a mano.   

• 1era-4a Tardanza = advertencias  
• 5nta-6sta Tardanza = 30 Minutos de detención durante el almuerzo  
• 7a Tardanza = advertencia (próxima tardanza = 1 Hora de detención después de clases)  
• 8a-10a Tardanza = 1 Hora de detención después de clases  
• 11a Tardanza = reunión con SCIA  
• 12a-13a = escuela sabatina  
• 14a = escuela Sabatina + conferencia sobre ausentismo habitual + contrato de tardanza  
• 15a+ = Bulldog Buddy por el resto del período de calificaciones 

ERRORES DE ASISTENCIA 
Si un estudiante, padre o tutor nota un error en el registro de asistencia, el estudiante tiene 5 días para realizar esos cambios. Deberían inmediatamente: 

• Obtenga un formulario de corrección en la Oficina de Asistencia. 
• Haga que el maestro complete el formulario de corrección. 
• Entregue el formulario de corrección a la Oficina de Asistencia. 

 
  SEGURIDAD 
  Para acceder a nuestro Plan Integral de Seguridad Escolar (CSSP por sus siglas en inglés), visite https://encina.sanjuan.edu/resources/safety-plans 
 

CÓDIGO DE CONDUCTA/PROCEDIMIENTOS DISCIPLINARIOS 
Se requiere que los estudiantes cumplan con las reglas y regulaciones escolares y las disposiciones de las leyes penales y civiles tanto en el campus como en 
las actividades relacionadas con la escuela fuera del campus. 

 
PLAGIO Y ENGAÑO 
De acuerdo con el énfasis en la integridad en la escuela, no se aceptará la deshonestidad académica. Los estudiantes que hagan trampa recibirán una F en 
la asignación y se les puede dar una F en civismo. Se pueden asignar consecuencias disciplinarias adicionales. 

 
INTIMIDACIÓN/INTIMIDACIÓN CIBERNÉTICA (BULLYING) 
El acoso escolar es un comportamiento agresivo no deseado entre niños en edad escolar que implica un desequilibrio de poder real o percibido. El 
comportamiento se repite, o tiene el potencial de repetirse, con el tiempo. El acoso incluye acciones como amenazar, difundir rumores, atacar a alguien 
física o verbalmente y excluir a alguien de un grupo a propósito. El acoso cibernético es el acoso que se lleva a cabo utilizando tecnología electrónica. La 
tecnología electrónica incluye dispositivos y equipos como teléfonos celulares, computadoras y tabletas, así como herramientas de comunicación que 
incluyen sitios de redes sociales, mensajes de texto, chat y sitios web. Ejemplos de acoso cibernético incluyen mensajes de texto o correos electrónicos 
despectivos, rumores enviados por correo electrónico o publicados en sitios de redes sociales y fotografías vergonzosas, videos, sitios web o perfiles falsos. 

   No se tolerará el acoso y/o el acoso cibernético en Encina High School. Si un estudiante siente que está siendo intimidado, puede denunciarlo a cualquier     
   adulto en el campus, enviar un mensaje de texto al (916) 243-5552, llamar al (916) 979-8477 o informarlo a través del sitio web del distrito en   
   www.sanjuan.edu/bullying. Los subdirectores investigarán y emitirán las consecuencias apropiadas que pueden variar desde asesoramiento administrativo  
   hasta suspensión y/o expulsión. 

 
INFORMES CONFIDENCIALES 

  Si un estudiante tiene algún conflicto con otro estudiante, debe consultar a su subdirector y/o consejero. Si sospecha que un amigo puede estar en peligro de 
tener una confrontación verbal o física, infórmelo a su consejero o subdirector, ellos protegerán su anonimato. Los estudiantes que participen en altercados físicos 
o verbales estarán sujetos a consecuencias disciplinarias. Para informar un problema de seguridad anónimo, vaya a  https://www.sanjuan.edu/need-help-list. 
 

SUSPENSIÓN DE CLASES 
Si su estudiante no puede comportarse de una manera que conduzca a mantener un ambiente de aprendizaje productivo, el Código de Educación de California 
otorga a los maestros el derecho de suspender a un estudiante de su clase por hasta dos días. Si esto ocurre, su estudiante será enviado a la oficina del 

https://encina.sanjuan.edu/resources/safety-plans
http://www.sanjuan.edu/bullying.
https://www.sanjuan.edu/need-help-list
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subdirector y el maestro se comunicará con usted dentro de las 24 horas. 
 
 

VIOLACIONES DE CAMPUS CERRADO/FUERA DE LÍMITES/PROHIBIDO HOLGAZANEAR 
Sólo los estudiantes actualmente registrados pueden estar en el campus entre las 7:30 am y las 4:00 pm. Todos los demás visitantes deben tener aprobación 
previa para visitar y debe registrarse en la oficina del director. 

VIOLACIONES DE CAMPUS CERRADO FUERA DE LÍMITES NO HOLGAZANEAR 
Una vez que los estudiantes llegan al 
campus, sin importar la hora del día 
o el motivo, incluido el período cero, 
no pueden irse sin una salida 
temprana. 

Por razones de seguridad, los estudiantes no 
deben ingresar a los estacionamientos, 
campos deportivos ni estadios, estar en ningún 
salón de clases o vestidores sin un maestro 
presente, y/o estar al frente de la escuela. 

Los estudiantes no deben holgazanear en el campus 
después de la escuela o en eventos después de la 
escuela. Si el estudiante está en un programa 
extracurricular (atletismo, IYT, ASSETS, etc.), debe 
estar en ese lugar dentro de los 10 minutos 
posteriores a la conclusión de la escuela. 

 Reunirse con un padre en el estacionamiento para 
recoger el almuerzo es una violación de esta regla. 

A los estudiantes que merodean después de la 
escuela o después de un evento escolar se les 
puede prohibir asistir al próximo evento, ser 
remitidos a la administración y estar sujetos a 
medidas disciplinarias. 

 
CÓDIGO DE VESTIMENTA 

  1. Los estudiantes DEBEN usar lo siguiente:  
• Una camisa no transparente con tirantes que cubran el frente, la espalda y los costados, incluida la caja torácica  
• Una vestimenta inferior que no sea transparente, como una falda, jeans, pantalones, mallas, vestidos o shorts que cubran los glúteos al estar sentado 

o de pie  
• Zapatos (los estudiantes de primaria deben usar zapatos con correa en el talón)  

2. Los estudiantes PUEDEN usar, siempre y cuando estos artículos no violen la Sección 1 anterior:  
• Se pueden usar sombreros, sudaderas con capucha, durags, gorros, gorras onduladas y artículos para la cabeza religiosos, pero la cara debe 

permanecer visible para el personal  
• Pantalones ajustados, incluidos leggings y pantalones de yoga  
• Jeans rotos (siempre que no se vean la ropa interior ni los glúteos)  
• Camisetas sin mangas, incluidas camisetas con tirantes finos, y camisas que dejan el abdomen al descubierto.  
• Vestimenta deportiva  
• Pantalones deportivos/pantalones de pijama  
• Cinturillas o correas visibles en la ropa interior  
• Ropa protectora contra el sol, como sombreros, para uso al aire libre durante la escuela  
• Se permite ropa con logotipos de marcas, logotipos de equipos deportivos o imágenes, siempre que no viola la sección 3 a continuación 

 3. Los estudiantes NO PUEDEN usar ropa, joyas o artículos personales que:  
• Representar artículos con imágenes o lenguaje violento  
• Mostrar artículos con imágenes o lenguaje sobre drogas, alcohol, tabaco, vapeo o actividades ilegales  
• Mostrar malas palabras, pornografía o promover conductas ilegales o violentas  
• Promover grupos de odio o apuntar a grupos específicos basados en raza, religión, etnia, género o identidad sexual   
• Mostrar o promover discurso de odio: (el discurso de odio es cualquier forma de expresión en la que las personas intentan insultar, humillar o  
         fomentar el odio contra un grupo de personas por su raza, religión, color de piel, identidad sexual, identidad de género, origen étnico, discapacidad,   
         u origen nacional)  
• Usar trajes de baño, excepto cuando se usan para educación física o deportes  
• Podría considerarse peligroso o podría usarse como arma  
• Cubrirse la cara (a menos que sea por razones religiosas, culturales o médicas)  
• Mostrar afiliación a pandillas 

 
    Eventos especiales: todas las pautas de eventos especiales (como bailes, eventos deportivos, eventos para Seniors, graduaciones, días de espíritu escolar, 
excursiones, etc.) se actualizarán para que coincidan con este código de vestimenta.  

 Abordar el incumplimiento del código de vestimenta 
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• Si un estudiante no sigue este código, las consecuencias pueden incluir contacto con los padres/tutores, una reunión o que le digan que se cubra, se 
cambie o se quite la ropa que infringe las reglas. La directora o su designado notificará a los padres/tutores del estudiante sobre la respuesta de la 
escuela a las violaciones del código de vestimenta. 
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   Si un estudiante no cumple con el código de vestimenta, puede ocurrir lo siguiente: 
1. La pérdida de tiempo de clase se mantendrá al mínimo y los estudiantes recibirán un comprobante no verbal del código de vestimenta para ir a la oficina a 

solucionar el incumplimiento. 
2. El desliz no verbal se utiliza para preservar la dignidad de los estudiantes y evitar la vergüenza pública. 
3. Se pedirá a los estudiantes que elijan una de las siguientes opciones: 
    a. Ponerse su propia ropa alternativa si ya está disponible en la escuela. 
    b. Darle la vuelta a la prenda 
    c. Ponerse una sudadera o chaqueta con cremallera 
    d. Usar voluntariamente ropa escolar temporal durante el resto del día o hasta que se pueda dejar ropa alternativa. 
    e. Llamar a los padres/tutores para que traigan ropa alternativa. 

• Si se llama a los padres/tutores, los estudiantes regresarán a clase usando una de las opciones alternativas temporales anteriores hasta que 
lleguen sus prendas de reemplazo. 

Ninguna calificación de un estudiante que participa en una clase de educación física se verá afectada negativamente si el estudiante no usa ropa de 
educación física estandarizada debido a circunstancias fuera de su control. (Código de Educación sección 49066) 
 

 DISPOSITIVOS ELECTRÓNICOS/TELÉFONOS CELULARES 
La legislatura de California aprobó un proyecto de ley que exige a todas las escuelas públicas elaborar un plan para limitar o prohibir el uso de 
teléfonos durante la jornada escolar. La ley exige que los distritos limiten o prohíban el uso de teléfonos inteligentes por parte de los estudiantes 
en el campus o mientras estén bajo la supervisión del personal escolar. 
 

  Política del Consejo del Distrito Escolar Unificado de San Juan 
    Manual de políticas del Consejo 
    San Juan Unified School District 
    Regulación 5131.8: Dispositivos de comunicación móviles  
    Fecha de adopción original: 6/16/2025 

Para apoyar el aprendizaje estudiantil y reducir los actos perjudiciales o disruptivos del programa educativo. La Política del Consejo (BP) 5131.8 
prohíbe el uso de dispositivos de comunicación móvil por parte de los estudiantes.                  
Los dispositivos de comunicación móvil incluyen, entre otros, teléfonos celulares, teléfonos inteligentes, tabletas, buscapersonas (pagers), 
relojes inteligentes, auriculares y gafas inteligentes. 

 
POLÍTICA DE ENCINA HIGH SCHOOL: 
Para minimizar las interrupciones que los dispositivos electrónicos personales causan en el campus, los estudiantes entregarán sus celulares al 
inicio de la clase. Además, no se permitirá el uso de auriculares durante la clase. Los estudiantes guardarán sus teléfonos en los casilleros para 
teléfonos al inicio de la clase y los recogerán al final de la misma. Podrán usar sus teléfonos durante los descansos y el almuerzo. Cualquier 
teléfono que se vea fuera durante la clase, ya sea en el aula o en cualquier otro lugar del campus, será confiscado y el estudiante estará sujeto 
a medidas disciplinarias progresivas. 

 
Estudios demuestran que incluso la presencia de un teléfono celular puede distraer y tener consecuencias negativas para los estudiantes, como 
disminución de la concentración en clase, problemas de salud mental y menor rendimiento académico. Al eliminar el uso de dispositivos y sus 
efectos durante la jornada escolar, Encina High School busca mejorar el aprendizaje y la participación de todos los estudiantes. Esta política 
refuerza la Declaración de Visión de Encina, garantizando un fuerte sentido de pertenencia y seguridad, a la vez que fomenta la esperanza, la 
independencia y el pensamiento crítico. 

 
Gracias de antemano por su apoyo mientras continuamos trabajando para brindar un entorno de aprendizaje seguro y maximizar el aprendizaje. 

 
POLÍTICA DE DISCIPLINA PROGRESIVA: 

• Se espera que los estudiantes sean respetuosos, responsables y seguros al usar sus dispositivos electrónicos durante los horarios 
designados en el campus. 

• Los dispositivos electrónicos deben estar siempre fuera de la vista en el aula. Esto incluye auriculares, audífonos y bocinas. 
• Los timbres deben estar apagados o en silencio en todo momento en el aula. 
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1era infracción: 

• El teléfono se lleva a la oficina por el resto del día escolar. 
• El estudiante puede recoger su teléfono de la oficina del subdirector después de la escuela. 

2da infracción: 

• El teléfono se lleva a la oficina por el resto del día escolar. 
• El estudiante puede recoger su teléfono de la oficina del subdirector después de la escuela. 
• Conferencia de estudiantes con el Subdirector. 

3ra infracción: 

• El teléfono se lleva a la oficina por el resto del día escolar. 
• El estudiante puede recoger su teléfono de la oficina del subdirector después de la escuela. 
• Conferencia de padres con el subdirector. 

4a infracción y más allá: 

• El teléfono se lleva a la oficina por el resto del día escolar. 
• Los padres deben recoger el teléfono. No se le entregará al estudiante. 
• El estudiante será agregado a la lista de amigos de teléfonos celulares durante 1 semana (el estudiante dejará el teléfono en la 

oficina del subdirector al comienzo del día escolar y podrá recogerlo después de la escuela). 
 
 

Esta política electrónica es RESPETUOSA con sus maestros y compañeros porque permite la instrucción y el aprendizaje en el aula sin distracciones. Es 
importante respetar la instrucción de tus profesores y el aprendizaje de tus compañeros. 

 
Esta política electrónica te ayuda a ser RESPONSABLE porque te permite estar concentrado en clase y listo para aprender y participar. También le ayuda a ser 
RESPONSABLE de sus artículos valiosos porque es menos probable que los teléfonos que se guardan sean robados o dañados. El personal de Encina NO es 
responsable por la pérdida o el robo de dispositivos electrónicos. 
 
Lo más importante es que esta política electrónica contribuye a la seguridad en el campus. 
 

   ELECTRÓNICA y SEGURIDAD DEL CAMPUS: 

Las siguientes acciones están prohibidas en el campus de Encina: 
 

• Grabar un altercado verbal o físico que involucre a 1 o más estudiantes de Encina antes, durante o después de la escuela 
• Ver un video de pelea que involucra a 1 o más estudiantes de Encina, independientemente de cuándo o dónde ocurre la pelea 
• Poseer un teléfono con un video de pelea que involucra a 1 o más estudiantes de Encina 
• Mostrar un video de pelea que involucra a 1 o más estudiantes de Encina a otros estudiantes 
• Usar mensajes de texto o redes sociales para instigar una pelea que involucre a 1 o más estudiantes de Encina 

Cualquier estudiante que sea observado participando en cualquiera de las actividades anteriores en el campus será remitido a los subdirectores para 
una conferencia y posibles consecuencias. 
 

USO DE LA COMPUTADORA: 

No se permiten computadoras personales ni tabletas en la escuela, y la escuela no se hace responsable por daños o robos de 
dispositivos personales. 
Los estudiantes deben seguir las instrucciones de los profesores y el personal escolar, las normas de la escuela, del distrito escolar y las normas de 
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cualquier red informática a la que accedan. Deben ser considerados y respetuosos con los demás usuarios. Los estudiantes que no cumplan con las 
normas informáticas/tecnológicas de la escuela y del distrito podrían ser remitidos a la administración. 

Las computadoras escolares son solo para fines educativos y de investigación relacionados con la escuela. 
• No utilizar las computadoras y redes de la escuela para actividades personales o comerciales. 
• No modifique ningún software ni documento (excepto los documentos que usted cree). 
• No produzca, distribuya, acceda, utilice ni almacene información que sea privada o confidencial, protegida por derechos de autor, dañina, 

amenazante, abusiva, obscena, pornográfica o denigrante para otros. 
 

Entregas de alimentos: NO HAY ENTREGAS DE ALIMENTOS EN EL CAMPUS. La seguridad de nuestros estudiantes es de suma importancia. Por 
lo tanto, no permitimos entregas de alimentos en nuestro campus. Si se pide comida, incluidos los pedidos de sus padres, y se entrega a través de una empresa 
de entrega de alimentos, la escuela rechazará la entrega y el estudiante no recibirá la comida. Somos un campus cerrado. Si un padre va a dejar algo para su 
estudiante, debe traerlo a la oficina principal y el estudiante puede recogerlo durante el almuerzo, no durante el horario de clase. 

   Consecuencias por la entrega de alimentos: 
1.ª Vez: Aviso y llamada a casa  
2.° Vez: detención durante el almuerzo 
3era Vez: escuela de jueves  
4ta Vez: escuela de sábado 

 
VIOLENCIA DE ODIO 
Causar, intentar causar, amenazar con causar o participar en un acto de violencia de odio cometido contra una persona o propiedad que esté motivado, en 
todo o en parte, por el prejuicio del delincuente contra una raza, religión, grupo de origen étnico/nacional, o grupo de orientación sexual es violencia de odio. 
Debido a la gravedad de esta infracción y los requisitos de esta sección del Código de Educación de California, cualquier infracción de esta regla resultará en 
suspensión y puede resultar en una recomendación de expulsión. Los estudiantes, padres, tutores y maestros deben informar los casos sospechosos de 
violencia de odio a un administrador de inmediato. 

 
FUMAR 
El Distrito Escolar Unificado de San Juan tiene una política estricta de “no fumar”, incluido el vapeo, en todas las escuelas del Distrito de San Juan. No está permitido 
fumar en ningún lugar del campus de la escuela en ningún momento. 
 
MUESTRAS DE AFECTO INAPROPIADAS 
En un lugar público como una escuela, las muestras excesivas de afecto son inaceptables. Respétense unos a otros y a quienes los rodean actuando de manera 
apropiada. 
 

   LIBERTAD CONDICIONAL SOCIAL (SOCIAL PROBATION) 
La participación en todas las actividades extracurriculares en la preparatoria integral es un privilegio, no un derecho. La libertad condicional social prohíbe 
a un estudiante asistir o participar en cualquier función, actividad o evento escolar no obligatorio. Estas actividades incluyen, entre otras, participación 
en equipos deportivos, incluidas prácticas, eventos, bailes, graduaciones, producciones dramáticas y/o musicales, membresía de clubes, ceremonias de 
graduación, eventos especiales, programas de reconocimiento, pruebas de deportes o actividades patrocinadas por la escuela de cualquier tipo. La 
libertad condicional social se puede utilizar en cualquier momento en que los funcionarios escolares lo consideren una sanción de comportamiento 
apropiada o que sería eficaz para cambiar un comportamiento indeseable. 

 
  PELEAR 

El SJUSD define las peleas como una confrontación física entre dos o más estudiantes: combate mutuo, que contribuye o perpetúa una pelea. Esto puede 
incluir devolver el golpe. Las consecuencias por pelear van desde la suspensión hasta la recomendación para el proceso de expulsión. 

 
Definiciones asociadas con las peleas: 

 
Romper o Prevenir una Pelea se caracteriza por buscar ayuda del adulto más cercano; alentar a los estudiantes a que se vayan; o rodear a un amigo 
y alejarlo de la discusión. 
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Defenderse se caracteriza por poner las manos en alto para bloquear o impedir un golpe; extender las manos para mantener a distancia al otro 
estudiante; repitiendo una y otra vez el deseo de NO pelear; pidiendo ayuda; alejándose; o alejarse. La administración tendrá la última palabra 
a la hora de determinar la legítima defensa. 

 
 Amenazar/iniciar peleas se tratará de la misma manera que pelear. Los siguientes comportamientos comunican voluntad de pelear: 
permanecer involucrado en una discusión; dar un paso hacia el otro estudiante; apretar los puños; tirar al suelo los objetos que se están 
reteniendo, es decir, mochilas, libros, etc.; y quitarse la ropa exterior, como una chaqueta o una mochila. Las amenazas a cualquier 
empleado de la escuela o su propiedad, incluso a través de Internet, resultarán en suspensión y posible recomendación para el proceso 
de expulsión. 

 
Saltar (ayudar e instigar) es unirse a la pelea de otro estudiante o contribuir a/perpetuar la pelea. Los estudiantes pueden ser 
suspendidos por hasta cinco días por este comportamiento. 
 
Correr o estar presente para ver una pelea (ayudar e instigar) o grabar en video aumenta el potencial de que ocurra una pelea y la gravedad de la 
pelea. Los estudiantes que sean sorprendidos corriendo, mirando, grabando y/o compartiendo un video de pelea podrían recibir consecuencias por 
sus acciones. Esto incluye subir una pelea en cualquier contenido de redes sociales/comunicación electrónica.
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  DIRECTRICES PARA SUSPENSIÓN Y EXPULSIÓN  

Una lista completa de las pautas del Distrito Escolar Unificado de San Juan para Suspensión y Expulsión se encuentra en los sitios web de nuestra escuela y 
distrito. 

 
BÚSQUEDA Y DECOMISO 
Para mantener un ambiente educativo seguro, a veces es necesario que la Administración realice una búsqueda de la propiedad o persona de un estudiante 
para confiscar armas o contrabando. La búsqueda debe ser razonable, estar relacionada con los deberes del funcionario escolar y no debe realizarse al azar. 
Según el Reglamento Administrativo 5145.12 de SJUSD, el distrito notificará al padre/tutor del estudiante que está siendo buscado lo antes posible después de la 
búsqueda. 

 

REQUISITOS PARA GRADUAR LA ESCUELA PREPARATORIA 
PARA EL DISTRITO ESCOLAR UNIFICADO DE SAN JUAN 

1. Completar un mínimo de 220 créditos. Puede ser necesario un ajuste de créditos si vienes de una escuela preparatoria con horario de bloque. 
2. Complete los siguientes cursos requeridos: 220 créditos. 

 
Materia Requisitos para graduarse de la escuela preparatoria Requisitos de ingreso a la universidad 

UC/CSU 
Inglés 40 créditos 4 años 

 
Ciencia Social 

35 créditos 
• Historia Mundial, Historia de EE. UU., 

Economía/Gobierno y Clase electiva de Estudios 
Sociales 

2 años 
• Historia Mundial 
• Historia de EE. UU. 

Matemáticas 30 créditos 3 años (Debe completar al menos hasta IM 3) 

Ciencia 30 créditos 
• Ciencias biológicas, ciencias físicas y 1 curso adicional 

2 años requeridos 
3 años recomendados 

Educación Física 20 créditos n/a 
Lenguaje mundial 20 créditos (Debe ser del mismo idioma) 2 años 
Artes Visuales y Escénicas 10 créditos 1 año 
Salud 5 créditos n/a 

Cursos adicionales 30 créditos 
1 año 

• Debe ser un curso A-G aprobado 
A Todos los estudiantes matriculados en Encina deben tomar cursos de acuerdo con la política de inscripción de nivel de grado de la escuela, que excede 

requisitos de graduación del distrito. 
Mas información: 
Las escuelas individuales pueden tener requisitos adicionales. Los consejeros también pueden ofrecer flexibilidad según las necesidades de los 
estudiantes. Para la consideración A-G, los cursos deben aprobarse con al menos una calificación C-. Para obtener más información sobre los requisitos 
de graduación, los requisitos universitarios A-G y ejemplos de planes de cursos, visite nuestro sitio web: www.sanjuan.edu/collegecareerready. 
 

ACTIVIDADES Y PROGRAMAS 
Actividades Estudiantiles 
El programa de Actividades Estudiantiles está diseñado para crear oportunidades extracurriculares para que los estudiantes participen. El 
programa está dirigido por los líderes estudiantiles de la clase de Gobierno Estudiantil. Los líderes brindan oportunidades tales como 
celebraciones, mítines, clubes, actividades a la hora del almuerzo, semanas de espíritu escolar y diversas actividades después de la escuela 
durante todo el año. El objetivo del programa es crear y desarrollar el orgullo y la cultura escolar de nuestros estudiantes. Se anima a los 
estudiantes a unirse a clubes de interés o participar y asistir a actividades en el campus. Para obtener más información, consulte al Sr. 
Navasero en R2 antes de clases para obtener más información. Una lista completa de clubes, celebraciones escolares, actividades a la hora del 
almuerzo y otros eventos patrocinados por la escuela está disponible en el sitio web de la escuela y en las redes sociales. Si está interesado en 
ser un líder estudiantil y unirse a la clase de Gobierno Estudiantil, consulte al Sr. Navasero o a su consejero escolar para un cambio de horario. 

http://www.sanjuan.edu/collegecareerready
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  Atletismo 
El atletismo en Encina es una parte integral de una experiencia educativa integral. Creemos que nuestra oferta deportiva es lo suficientemente diversa 
para satisfacer las necesidades de cada estudiante en el campus. Puede comunicarse con la Oficina de Atletismo al 971-5813. El programa deportivo de 
Encina incluye lo siguiente: 

Deportes de otoño Deportes de invierno Deportes de primavera 
Fútbol masculino Baloncesto masculino Béisbol         
Campo a través (Cross Country) Baloncesto femenino Voleibol masculino 
Futbol americano Lucha Fútbol femenino 

  Futbol americano de bandera femenino  Softball 
 Voleibol femenino  Tenis (mixto) 
  Atletismo 
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   Elegibilidad atlética 
Antes de participar en cualquier actividad de equipo o evento deportivos, cada estudiante debe cumplir con los siguientes requisitos académicos: 

• Para participar sin restricciones, los estudiantes-atletas deben mantener un GPA (promedio de calificaciones) de 2.0 en una escala de 
calificaciones de 4.0 en todas las clases inscritas. Los estudiantes deben estar matriculados con carga académica de tiempo completo 
(Reglamento CIF 205). 

• Las calificaciones se revisan cuatro veces durante el semestre (dos veces por trimestre). 
• Un atleta que es declarado no elegible más de una vez durante una temporada deportiva seguirá siendo inelegible por el resto de 

esa temporada deportiva. El estudiante puede volver a competir la siguiente temporada, si ha recuperado la elegibilidad académica 
al final del período de calificaciones. 

 

SERVICIOS ADICIONALES PARA ESTUDIANTES 
Almacenamiento de bicicletas: No se deben andar en bicicletas ni patinetas mientras se esté en el campus. Además, no se permite llevar patinetas de 
una clase a otra durante el día escolar. Un área cerrada y cercada está disponible para que los estudiantes guarden sus bicicletas con candado durante la 
escuela. A los estudiantes que anden en patineta o scooter en los pasillos se les confiscará y se colocará en la oficina donde podrán recogerlo al final del día. 
Después del horario escolar, el recinto no está cerrado. Encina no asume ninguna responsabilidad por las bicicletas/patines que se dejen en el recinto o en las 
taquillas. Los estudiantes que violen estas reglas pueden ser remitidos a la administración y sujetos a medidas disciplinarias. 

Estacionamiento estudiantil: El estacionamiento para estudiantes está ubicado en el estacionamiento trasero, cerca del gimnasio grande.  Los 
estudiantes deben conducir de manera segura en todo momento, respetando el límite de velocidad de menos de 5 millas por hora en el 
estacionamiento.  Los estudiantes que no conduzcan de manera segura pueden estar sujetos a medidas disciplinarias, incluida la posible revocación 
de los privilegios de estacionamiento.  

 

Oficina de Finanzas: Los padres/visitantes pueden acceder desde las 8 am - 4:00 pm. Los estudiantes pueden acceder antes o después de clases. Podrán 
tener acceso durante el almuerzo únicamente con el permiso de un adulto. 
 

Servicios de comida: Encina actualmente participa en el programa de Provisión de Elegibilidad Comunitaria (CEP) del Estado para servicios de 
alimentos. Por lo tanto, todos los estudiantes matriculados en Encina son elegibles para recibir desayuno y almuerzo sin cargo. Debido a que, según la ley 
actual, la inscripción en la escuela califica automáticamente a todos los estudiantes en el programa, no se requiere ninguna solicitud de inscripción. Sin 
embargo, es posible que la escuela necesite recopilar algunos datos financieros de las familias durante el año escolar como parte del proceso de auditoría 
y autorización del programa. 
 

Fotografías escolares/tarjetas de identificación: S Se requiere que los estudiantes se tomen una fotografía al comienzo del año escolar, 
independientemente de si se compran o no las fotografías. Estas fotografías se pueden utilizar en el anuario escolar y como tarjetas de identificación obligatoria. 
Se proporciona una tarjeta de identificación de estudiante a cada estudiante y se distribuirá durante el día de la fotografía. Se debe llevar consigo la tarjeta de 
identificación escolar vigente mientras el estudiante esté en el campus o asistiendo a cualquier función de Encina. La tarjeta de identificación del estudiante 
debe usarse para realizar cualquier transacción con las oficinas de la escuela. La primera tarjeta es gratuita; Las tarjetas de reemplazo se pueden comprar en 
la oficina de finanzas por $5.00. 

Biblioteca: T La biblioteca sirve a los estudiantes y al personal apoyando el crecimiento y el éxito de los estudiantes en lo académico y en la vida, 
brindándoles materiales de lectura e investigación, computadoras, acceso a Internet para actividades relacionadas con el aprendizaje, elaborando 
tareas de clase y un lugar para estudiar tranquilamente. El personal de la biblioteca puede ayudar a los estudiantes a aprender a ubicar y usar 
materiales, sacarlos en préstamo y desarrollar habilidades de investigación y pensamiento crítico. La mayoría de los materiales se pueden pedir 
prestados por un período de 3 semanas y renovarse según sea necesario. Los estudiantes son responsables de devolver los libros de manera oportuna 
y en buenas condiciones para que otros puedan usarlos. Los libros perdidos o dañados injustificadamente resultarán en multas y pueden impedir que 
los estudiantes reciban el diploma y/o el expediente académico. 

Objetos perdidos y encontrados: Los artículos perdidos y encontrados se pueden reclamar en la recepción. Cualquier artículo que no sea reclamado antes 
del último día de clases será donado. 

Medicamentos: Los estudiantes que toman medicamentos recetados por un médico deben traer el medicamento a la oficina de la enfermera en su envase 
original con una nota del médico. Los medicamentos se administrarán al estudiante únicamente de acuerdo con la prescripción médica. 
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Libros de texto: Los libros de texto se prestan a cada estudiante cuando el maestro programa sus clases. Los estudiantes son responsables de cada libro de 
texto que se les preste y deben mantenerlo en buenas condiciones y entregarlo a tiempo. Todos los libros de texto deben entregarse en la fecha del examen 
final de la clase y se debe entregar el mismo libro como se le prestó originalmente al estudiante. A los estudiantes se les cobrará por los libros que no sean 
entregados o que sufran daños irrazonables. Si un estudiante necesita sacar un libro de texto individualmente, el maestro debe coordinarlo con el encargado 
de libros de texto. 

Transcripciones: S Los estudiantes del último año pueden solicitar al Registrador que envíe una copia oficial de su expediente académico a las universidades. 
Se requiere un aviso de 5 días hábiles para todas las transcripciones. 

Permisos de trabajo: Cualquier estudiante menor de 18 años debe poseer un permiso de trabajo válido para poder trabajar legalmente. Los formularios 
de solicitud están disponibles en la Oficina de Asistencia o en la recepción. Las calificaciones, el comportamiento y la asistencia deben ser satisfactorios para 
recibir un permiso de trabajo. El proceso para verificar la elegibilidad demora al menos 48 horas. Cualquier estudiante que reciba una 2da Carta de Asistencia 
perderá su permiso de trabajo inmediatamente. Esta inelegibilidad permanecerá vigente por el resto del año escolar




